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Христос Раждається!                    Славімо Його! 
 Неділя після Різдва—Sunday after the Nativity 

17.1.2016 
Christ is born! Let us glorify Him! 

Our parish this week  Цього тиждня в нашій парафії 
19.01.2016 Cвято Богоявлення (Йордан)/Theophany (feast of Jordan) 
 10 a.m. Бож. Свята Літургія/ Sunday Divine Liturgy 
20.1.2016 (Wednesday)  1:00 p.m. Клюб Зустріч/Seniors’ club 
 У великі залі – in the UC Centre 
22.1.2016  (Friday) 10 a.m. Бож. Свята Літургія/ Sunday Divine Liturgy 
 7 p.m. Вервиця/Rosary  

Happy Birthday!                                              Многая літа ! 
Вітаємо парафіян котрі цього тиждня відзначують день народження. Greetings and best wishes to all our 
parishioners who celebrate their birthday this week: Morris Tchir (17th) and Olga Kowal (22nd). 

 
TOGETHER WE HONOUR OUR PAST AND BUILD FOR THE FUTURE! 

 

 

Actually, December 25th is simply an updated calendar date for January 7th.  They are the same day.  The Julian 

calendar (old calendar) was instituted by the Romans in 46BC under the rule of Julius Caesar.  This calendar 

combined elements from Egyption, Babylonian, Mesopotamian, and Jewish calendars to reflect the time it takes the 

Earth to circle the sun. Gradually, the calendar fell out of sync with the astronomical reality and in 1582 Pope 

Gregory XIII introduced an updated version of the calendar that would reflect the solar cycle more closely. At that 

time 10 days had to be dropped from the calendar year, but over the centuries the gap between the 2 systems has 

widened to 13 days. The Gregorian calendar has been adopted by countries only very gradually.  Turkey, officially 

switched as late as 1927. 

 

Although we know it would be easier to celebrate Rizdvo when our civil society closes school and work places for a 

holiday season, I have always felt that we are especially blessed to be able to keep Christmas according to the old 

calendar, because we are necessarily separated from the rampant commercialism and secularism that inundates North 

America in December. Because in our tradition, we give gifts on the Feast of  Sv. Mykolaj (St Nicholas) on Dec. 19th, 

by January 6th we can contemplate the miracle of God’s Incarnation unencumbered by “fashion Santas”!  

 

In our home, every Jan. 6th Holy Supper, we recall the symbolism of the traditions we keep: the hay beneath the table 

and tablecloth, reminding us of the humble birth; the sheaf of wheat in the corner (didykh), symbolizing the presence 

of past and future generations; the empty place setting for those who have died; the candle in the window inviting 

travellers to find refuge and joy with us this night; the meatless 12 dishes, telling us that the world has waited in 

Fasting for Christ, whose life we celebrate as our Salvation; the candle—Christ as the Light of Life; the start of the 

meal when the first star appears—the star of Bethlehem. The three layered braided Kolach—a symbol of the Trinity. 

The kutia we eat that night binds us to our people who ate kutia as a symbol of life even before we became a Christian 

people! We throw the kutia to the ceiling to link us to the agrarian culture of Ukraina from where we have inherited 

such a multitude of rich and meaningful traditions.  

 

Our traditions, of course, could fill volumes, but remembering why we have any of our customs and rituals helps to 

keep us grounded in the material reality of our Christian Faith. Like our ancestors who could see God in the grain that 

sustains our life, we too can focus on Rizdvo as the miracle of our humanity. We can recognize that as Christians, our 

work is to be not “spiritual” beings, but truly “human” beings—as God became human, so too must we. "God comes 

to us disguised as our life." (P. D’Arcy) 

 

This New Year (Jan. 14th) let’s recall our tradition of sowing grains on the threshold of those we visit: a symbol of our 

wish that God grant us all the goodness of life this year. “Sow and be bountiful, Heaven and earth rejoice!” (S’ijsia, 

rodysia; Nebo i zemlia vesylysia!)  

 

Щире спасибі всім жертводавцям. 
Jan. 3, 2016: Regular: $ 530.      Initial 

offering: $160. 

Jan. 6, 2016: Regular: $ 825.      Initial 

offering: $30. Kolyada: $58. 
Jan. 7, 2016: Regular: $ 310.      Initial 

offering: $10. Kolyada: $120. 

Jan. 10, 2016: Regular: $ 620.   Initial 
offering: $25. Kolyada: $515. 
Thank you to all our kind donors! 

 

 

From 1926 parish minutes: a list of the first 
donors towards the Church building 

 

90 years together in K90 years together in K90 years together in K90 years together in K----WWWW    

 

With school and work resuming in January, holiday 

programming and carols in  

shopping malls over and done with for another year, we may 

well ask ourselves why it is only now that we, in our parish, 

and Ukrainians in Ukraine and throughout the world 

celebrate Christmas. We know that some Ukrainian parishes 

go by what is often called the “new calendar” and some 

parishes even have services on both calendar Christmases. 

How can this be? 

Йорданські відвідини ----- Jordan visitations 
Якщо хтось бажає щоби о. Мирослав відвідав Ваш дім з Йорданською водою прошу зголоситися до отця. 

If you would like Fr. Myroslaw to visit with the Jordan blessing please contact him to set up a time. 


